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President
Wolfgang Daiss
Tel: +49 179-7642598

president@eaasdc.eu

Dear members.

When this Bulletin issue is published the
Spring Jamboree 2015 will be behind us
and with it the item on the agenda: Elec-
tions. Regardless of the outcome, for me
a second term of EAASDC presidency
has passed and it is time for a short rés-
umé.

The most important thing up front: The
membership meetings are now being
conducted swiftly, objectively and in a
relaxed atmosphere. For this I thank all
those involved.

The year 2014 was a year of association
regulations and we have, with the coor-
dinated work of the respective teams and
the support of the members, indeed
managed to work out and to pass these
diverse and extensive papers within one
year. By this the most important work
processes for EAASDC and its members
are put down in writing and future suc-
cessors in office will have the necessary
basics for their work on hand without
lengthy digging through files and folders.

One bigger milestone was the acquisition
of a new administration program as well
as an accounting software. Both had be-
come urgently necessary in order to take
pressure off the unpaid officers of
EAASDC, to simplify processes for
EAASDC and its members and to let IT
do the routine work. Unfortunately we
had some trouble at first because the
proper use and required knowledge
about the programs were partly mis-
judged. Moreover we received very poor
service and little support from the Post-
bank. Consequently the following correc-
tions are being made: We are looking for
a new bank as partner and are presently
running a first test with the Münchner

Liebe Mitglieder,

wenn diese Bulletin-Ausgabe erscheint, liegt
die Spring Jamboree 2015 bereits hinter uns
und somit auch der Tagesordnungspunkt
Wahlen. Unabhängig des Ausgangs, ist für
mich eine zweite Amtszeit als Präsident der
EAASDC vergangen und somit Anlass für ein
kurzes Resümee.

Das Wichtigste vorneweg: Die Mitgliederver-
sammlungen verlaufen inzwischen zügig,
sachlich und in entspannter Atmosphäre. Da-
für Dank an alle Beteiligten.

Das Jahr 2014 war ein Jahr der Vereinsord-
nungen und wir haben es tatsächlich ge-
schafft, diese vielfältigen und umfangreichen
Arbeitspapiere in gemeinsamer Arbeit der be-
teiligten Teams und mit Zustimmung der Mit-
glieder innerhalb eines Jahres zu erarbeiten
und zu beschließen. Dadurch sind die wich-
tigsten Arbeitsprozesse für die EAASDC und
ihre Mitglieder schriftlich erfasst und zukünfti-
ge Amts-Nachfolger haben bei einer Über-
nahme die erforderlichen Grundlagen für ihre
Arbeit zur Hand, ohne sich lange durch ver-
schiedene Ordner und Akten zu wühlen.

Ein größerer Meilenstein war die Anschaffung
eines neuen Verwaltungsprogramms, sowie
einer Finanzbuchhaltungs-Software. Beides
wurde zwingend erforderlich, um die ehren-
amtlich Tätigen der EAASDC zu entlasten,
Prozesse für die EAASDC und ihre Mitglieder
zu vereinfachen und die EDV die Routinear-
beit erledigen zu lassen. Leider mussten wir
dabei Lehrgeld zahlen, denn die richtige Nut-
zung und die erforderlichen Kenntnisse über
die Programme wurden teilweise falsch einge-
schätzt. Dazu kam, dass wir auch noch sei-
tens der Postbank eine mangelhafte Betreu-
ung und Unterstützung erhielten. Hierzu wer-
den folgende Korrekturen vorgenommen: Hin-
sichtlich der Bankverbindung werden wir uns
einen neuen Partner suchen und fahren mit
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Bank that seems promising so far. Re-
garding the programs the Software Sup-
port Company is going to provide an in-
tensive and individual training for the
newly elected officers in order to lay
down the foundation for the correct use.

Some projects are in their beginning
phase and show promising starts, spe-
cifically in the areas Youth, Hearing Aids
and First Aid at events.

Meanwhile many mechanisms and struc-
tures have been introduced and the as-
sociation work has been adapted to meet
the present day requirements. Much of
this can only be seen internally and
some things have to be developed fur-
ther. Our first goal however was to, as
before, answer all requests within a short
time and to provide help and support for
the members, through information, forms
and documents on our homepage,
through the nomination of specialists for
club business, and through many phone
and E-Mail conversations concerning
questions and problems. The gratitude
and appreciation we keep receiving gave
us energy and motivation, also for the
moments that were not so pleasant.

A very crucial aspect however for the
positive development within EAASDC is
the readiness and devotion of helpers
and associates. This includes of course
my fellow board members, whom I would
like to thank here, but just as well the
numerous honorary helpers who hold no
office and do their work in the back-
ground, as translator, as support for a
board chapter, as committee member od
as ‘staff’ with special assignments. It
takes great devotion and a very positive
attitude to invest one’s own free time,
with or without the obligation of an office
in order to help other people with their
work, for the benefit of EAASDC and its
members. This deserves my greatest
respect, thanks and appreciation, espe-
cially since this readiness is becoming
less and less.

Also I would like to thank all those who

der Münchner Bank bereits einen ersten Test,
der bislang vielversprechend verläuft. Bezüg-
lich der Programme wird die Software-
Betreuungsfirma eine intensive und individuel-
le Schulung mit den neu gewählten Vor-
standsmitgliedern durchführen und damit die
Grundlage für die richtige Nutzung legen.

Einige Projekte sind in der Anfangsphase und
zeigen hoffnungsvolle Ansätze, insbesondere
in den Bereichen Jugendarbeit, Hörhilfen und
Erste Hilfe bei Veranstaltungen.

Es wurden inzwischen viele Mechanismen
und Strukturen eingeführt und die Verbands-
arbeit den aktuellen Erfordernissen ange-
passt. Vieles davon ist nur intern erkennbar
und einiges noch weiter zu entwickeln. Erst-
rangig wichtig war uns aber, nach wie vor alle
Anfragen innerhalb kurzer Zeit zu beantworten
und Hilfestellung für die Mitglieder zu geben,
durch Informationen, Musterformulare und
Dokumente auf unserer Homepage, durch
Einsetzung von Fachleuten für Vereinsbelan-
ge und durch viele Telefonate und Emails bei
Fragen und Problemfällen. Der Dank und die
Anerkennung, die wir immer wieder erhalten,
gab uns Kraft und Motivation, auch für die
Momente, die nicht so angenehm waren.

Ein ganz entscheidender Aspekt für die positi-
ve Entwicklung in der EAASDC ist jedoch die
Bereitschaft und das Engagement von Helfern
und Mitarbeitern. Dazu gehören selbstver-
ständlich meine Vorstandskollegen, bei denen
ich mich hier bedanken möchte, aber auch die
zahlreichen ehrenamtlichen Mitarbeiter, die
kein Amt begleiten und ihre Arbeit im Hinter-
grund verrichten, sei dies als Übersetzer, als
Unterstützer eines Vorstandsressorts, als
Ausschussmitglied oder als „Staff“ mit beson-
deren Aufgaben. Es gehört schon eine große
Bereitschaft und äußerst positive Einstellung
dazu, seine Freizeit, ob mit oder ohne eine
Amtsverpflichtung, dafür einzubringen, ande-
ren Personen bei ihrer Arbeit zu helfen, zum
Nutzen der EAASDC und ihrer Mitglieder.
Dies verdient meinen größten Respekt, Dank
und Anerkennung, insbesondere da diese Be-
reitschaft immer kleiner wird.

Ebenfalls bedanke möchte ich mich bei all de-
nen, die für unser Hobby Zeit aufbringen und
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invest time for our hobby and do suc-
cessful work, be it as board member in
the member clubs or as pioneer in their
own cause, e.g. in youth work, recruiting
of new dancers, or the spreading of SD
in new countries. It is refreshing that
there are so many positive people in our
community and therefor I wouldn’t want
to miss a single hour I have spent as
president and small part of EAASDC.

One more thing that is very close to my
heart:

Please support the 60th anniversary of
EAASDC with all your might and devo-
tion, so that it turns out a successful and
positive event, for all the helpers, the
leaders, EAASDC and the dancers from
near and far. Motivate all your members,
friends and acquaintances to come to
this event. Let us be a great host in Gel-
senkirchen for the worldwide community
of Square, Round, Contra and Clogging
Dancers!

I don’t know what changes the Spring
Jamboree in Hochheim will bring but no
matter in which constellation the new
board will take up their work, I wish them
all lots of success, support, joy, patience,
acceptance and appreciation and most of
all: No stress! And I will soon be mowing
my lawn again, one way or another. 

Transl.: Nicole Siebentritt

erfolgreiche Arbeit leisten, sei es als Vor-
standsmitglied in den Mitgliedsvereinen oder
als Pionier in „eigenem Auftrag“ z.Bsp. für die
Jugendarbeit, Gewinnung neuer Tänzer oder
die Verbreitung des SD in anderen Ländern.
Es ist erfrischend, dass es so viele positive
Menschen in unserer Gemeinschaft gibt und
deshalb möchte ich keine Stunde missen, die
ich als Präsident und kleiner Teil der EAASDC
verbracht habe.

Eines liegt mir noch am Herzen:

Unterstützt bitte das 60-jährige EAASDC Jubi-
läum mit all eurer Macht und eurem Engage-
ment, damit es eine erfolgreiche und schöne
Veranstaltung wird, für die Helfer, die Leader,
die EAASDC und die Tänzer aus nah und
fern. Motiviert alle eure Mitglieder, Freunde
und Bekannte, diese Veranstaltung zu besu-
chen. Lasst uns ein toller Gastgeber sein in
Gelsenkirchen für die weltweite Gemeinschaft
der Square-Round-Contra- und Clogging-
Dancer!

Ich weiß nicht, welche Veränderungen die
Spring Jamboree in Hochheim für uns bringt,
aber egal in welcher Zusammensetzung der
neue Vorstand tätig wird, ich wünsche ihnen
allen viel Erfolg, Unterstützung, Freude, Ge-
duld, Akzeptanz und Anerkennung und bloß
keinen Stress. Und ich werde bald wieder Ra-
sen mähen, so oder so. 

Grüßle / Greetings Wuffi

FRIENDSHIP BADGES (18.02.2015)

RED & GOLD (for 416 clubs) niemand

SILVER & BLUE (for 208 clubs) in 5 Ländern/countries niemand

BLACK & GOLD (for 104 clubs) in 5 Ländern/countries niemand

BLACK & SILVER (for 52 clubs) in 3 Ländern/countries
André Bußmann Lake City Dancers e.V.
Reinhild Bußmann Lake City Dancers e.V.
Ewald Meßmer Running Turtles SDC e.V.

WHITE & GOLD (for 26 clubs)
Frank Huber Disaster-Dancers Rüsselsheim e.V.
Sabine Huber Disaster-Dancers Rüsselsheim e.V.
Christine Reiner Vienna Swingers
Günter Ziegler Vienna Swingers


